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SAKNINIŲ VARDAžODŽIŲ NYKIMAS 

I.KAZLAUSKAS 

Indoeuropiečių prokalbėje buvo gana stipri šakninių priebalsinio linksniavimo 
žodžių kIasė!. Tačiau ji anksti pradėjo nykti, užleisdama vietą visai naujiems 
žodžiams arba pereidama i kitą linksniavimo tipą. Pavyzdžiui, liet. koja, seno sI. 
noga pakeitė indoeuropietiškąji šakninĮ žodi *ped-, plg. seno indo pat, gr. doro 
11:';;" kIm. 11:08"" lot. pes, kIm. pedis ir kt. ŠaknĮ *ped- rodo liet. padas (plg. 
ruso nog "asla, krosnies padas"), o *ped- liet. pėdas, pėda, pakeitę pirmykštę 
žodžio reikšmę. Got. fOtus yra jau u-kamienis daiktavardis, sudarytas pagal vns. 
gal. fotu (*pedl[Z), dgs. gal. fotum (ide. *ped!ls). Geriausiai šie šakniniai žodžiai 
yra išlikę indų-iraniečių ir senosiose klasikinėse kalbose. Beveik visiškai jie išnyko 
armėnų, germanų, baltų ir slavų kalbose. 

Baltų, kaip ir slavų, kalbose šakniniai žodžiai dažniausiai yra perėję i i- kamieną. 
Ši perėjimą nulėmė bendros viso priebalsinio iinksr.iavimo tipo nykimo prie­
žastys. Ypač svarbų vaidmenĮ čia suvaidino vienaskaitos galininkas. Dėl vie­
naskaitos galininkų *ašin, *ausin, *dantin, *naktin, *žansin, *žverin, *ntisin, 
*pilin, *pušin, * šaknin, * žuvin ir kt., sutapusių su i-linksniavimo vienaskaitos 
galininkais *avin, senieji priebalsinio linksniavimo šakniniai vns. vrd. buvo per­
dirbti i i-kamienius vns. vrd. ašis, ausis, dantis, naktis, žąsis, žvėris, nosis, pilis, 
pušis, šaknis, žuvis ir kt. 

Persiformavus vienaskaitos vardininkui i- kamieno pavyzdžiu, greičiau nyko 
priebalsinė fleksija ir kituose linksniuose. Dabar iš lietuvių kalbos duomenų 
kai kurių šakninių žodžių priebalsinio linksniavimo net susekti neimanoma. 
Jokių priebalsinio linksniavimo pėdsakų nerodo anti. (plg. pr. antis, seno indo 
ati$ "vandens paukštis"). Kad šis žodis turėjo priebJlsini linksniavimą, rodo 
lot. anas, kIm. anatis ir anitis "antis", seno šv. Qnd (turis priebalsinio linksniavimo 
vienaskaitą). Liet. pilis, kaip ir povedinių laikų indo pūri$ "pilis", taip pat, grei­
čiausiai, anksčiau buvęs priebalsinio linksniavimo, plg. seno indo pūr "pilis, mies­
tas", gal. pūram2• Retai kur sutinkame priebalsinio linksniavimo žodžio akis 

I Apie sakninius žodžius žr. dar P. Skardžius. Alle \Vurzelnomina im Lilauischen.­
"Indogennanische Forschungen". LXII. S. 15~166. 

• Plg. A. Wotde. J. Pokorny. Vergleichendes \Viirlerbuch der indogermanischen Spra· 
chen. II, Leipzig. Imo. S. 51; H. Hirl. Indogermanische Grammalik .... Heidelberg. Ill. 
S. 103. 
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(plg. Iat. acs, pr. aekis) pėdsakų, pvz., vns. klm. akis (Nemajūnai). Buvusi prie­
balsioj jo linksniavimą rodo taip pat gr. dvs. 6aae <*ok"į-e, seno indo an-ak 
"aklas" iš *an-a1ų ir kt. Maža priebalsinio linksniavimo pėdsakų turi palikęs ir 
žodis aJis (pr. assis, Iat. ass, seno si. OSb, lot. axis), pvz., vns. kIm. aJes (Linkmenys), 
dgs. klm. aJų (Jurbarkas). 'Apie buvusi priebalsini linksniavimą leidžia spręsti 
gr. ,,~(J)v "ašis", "p.-<x~-<x "vežimas", seno voko aukšto ahs.a ir kt. 

Kai kurie kiti buvę šakniniai žodžiai priebalsinio linksniavimo pėdsakų turi 
daugiau išlikusių ne tik senuosiuose lietuvių kalbos paminkluose, bet ir tarmėse: 

I. ausls,-ies, plg. Iat. auss, pr. dgs. gal. ausins, lot. auris; priebalsinio linksnia­
vimo pėdsakų turi rytinių aukštaičių ir dzūkų tarmės, pvz., vns. klm. ausės, dgs. 
vrd. aūses (Linkmenys, Skapiškis, Leipalingis ir kt.). Dgs. klm. ausų dažnai su­
tinkame senuosiuose paminkluose, pvz., aUSII BrP II 31311, 31426, BrB 132, 
a~ BrB 38, 45, 72, 94, 193, 198 (2k.), 231, Jes 6, Jerom 34 ir kt., ausump BrB 
188, KIM 100. Priebalsinė dgs. klm. forma ausŲ vartojama literatūrinėje kalboje 
ir plačiai paplitusi lietuvių kalbos tarmėse. 

Tačiau neretai sutinkama jau ir ;-kllll.ienė daugiskaitos kilmininko fo~a 
ausių. Ji vartojama B. Vilento, M. Daukšos, J. Bretkūno, K. Širvy do ,r kituose 
senuosiuose lietuvių kalbos paminkluose, pvz., ausiu E 620, EE 22,., MT III, 
ausių DP 3173., ausių DP 31935,321 •• , ausi" DP 321., po ausiu RrP Į 156l1> vnt. 
ausiu PS 18511> 2001., ausiu KIM 39, ausiump AK II., KnN 45 •• , 264, •. Greta 
priebalsinės formos ji vartojama ir lietuvių kalbos tarmėse (Rimšė, Debeikiai, 
Kvetkai, Pandėlys, Troškūnai, Raguva, Joniškis, Šaukėnai, Pagramantis, Veisiejai 
ir kt.). 

2. danris,-iis, plg. seno indo dan, gal. dantam, gr. bBt:!v, klm. ~B6V'1:O" eol. 
dgs. vrd. ~BOV~E', lot. dens, klm. demis. Tai sudaiktavardėj~ veikiamosios rū­

šies esamojo laiko dalyvis greta šaknies *ed-, plg. seno indo ad-mi "valgau", gt. 

eBop."L "valgau". Vns. vrd. *dans turėjo būti sudarytas taip, kaip ir dalyvis sans 
greta šaknies es-, plg. vns. vrd. santiii DP 35431, 542., 545., vns. klm. są~eziosios 

DP 8519, vns. naud. sąncziam' DP 7241, sąncziam DP 20415, dgs. naud. sąntiemus 
DP 52Je, 574 .. , dgs. gal. sąnczitls DP 14238, sąnczirlsius DP 73• ir kt. Jau tik da­
ryba rodo ankstesni priebalsioj šio žodžio linksniavimą. 

Kai kuriuose senuosiuose paminkluose ir dabar rytinių aukštaičių šnektose 
dar sutinkama priebalsinė daugiskaitos vardininko forma, pvz., dantes DP 6534, 

dęntes DP 30343, duntes PS II 2573 " dantes (Skapiškis ir kt.). 
Priebalsinė daugiskaitos kilmini~o forma damų plačiai vartojama senuosiuose 

lietuvių kalbos paminkluose, pvz., dantu EE 36, 128, 1431., 195, BrP I 25, 185, 
II 472 (2 k.), 465, Su 33, 149, 222, MT 254~., KnN 187', damu BrB Hiob 41 
ir kt., damų DP 351., 526 •• , 527,., datų DP 73 .. , 391 .. , 39211> 52434, dantu DP 8316, 

damų DP 35415, 387., dantU KlG 341, dumu (=dantŲ) PS I 167., 235., 
304., literatūrinėje kalboje ir tarmėse. Greta šios formos kai kuriose tarmėse 
vartojama jau ir i-kamieuė forma dančių (Laukuva, Šeduva, Debeikiai, Skapiškis 
ir kt.). 

3. durys, plg. seno indo dgs. vrd. dvdra"', gal. dura'" (= liet. duris), lot. dgs. 

vrd. įores "durys", av. vns. gal. dva~m, vt. dva";, seno voko aukšto turi. Priebal­
siui linksuiavimą taip pat rodo dgs. vrd. duris DP 576,., dures (Linkmenys, Svė­
dasai, Tverečius ir kt.), dgs. klm. duru DP 1593, duru BtP I 399 .. , II 4., EE 64., 
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PS II 225., Su 79, 253, 264, dur~ BrB 35 ir kt., durump BrB Isehm 17. Priebal­
sinė daugiskaitos kilmininko forma durų plačiai vartojama literatūrinėje kalboje 
ir tarmėse. Jau senuosiuose lietuvių kalbos paminkluose sutinkame ir i-kamienę 
dgs. klm. formą, pvz., ik durl~ BrB Isehm 16, dUTl~ BrB Ezeeh 40, durri~ BrB 
Ezeeh 46, durriu BrB Ezeeh 40 (2 k.), duriumpi BrB Ezeeh 42, 44. i-kamienė 
forma durių dabar vartojama kai kuriose tarmėse (Vilkaviškis, Kazlų Rūda, Vi­
duklė, Rietavas, Vilkyškiai, Šilutė, Krekenava ir kt.). 

4. naktls,-iis, plg. Iat. nakts, pr. vns. gal. naklin, seno sI. nO§lb < *noktb, seno 
indo nakti/J. Dėl priebalsinio šio žodžio linksni avimo plg. sell. indo nak <*nakt, 
priev. naiuam "nakčia", lot. nox, vns. gal. noctem, goto nahts ir kt. 

Priebalsini šio žodžio linksniavimą rodo išlikusi senuosiuose mūsų kalbos 
paminkluose priebalsinė daugiskaitos kilmininko forma naktŲ, pvz., naktu EE 51, 
Su 532, 54., BrP I 2649, BrB 174, naktu BrP I 27311, nakl~ BrB 14 (2 k.). Dabar 
dar ji plačiai vartojama lietuvių kalbos tarmėse ir literatūrinėje kalboje. Tačiau 
neretai tarmėse (ir literatūrinėje kalboje) pasitaiko ir i-kamienė dgs. klm. forma 
nakėių, kuri sutinkama jau ir senuosiuose paminkluose, pvz., nakčiu PS II I •. 
Priebalsinių vienaskaitos kilmininko ar daugiskaitos vardininko formų nesutikta. 

5. nasis,-ies, plg. Iat. nass, pr. nozy, seno sI. no.1> ir kt. Buvusi priebaisini šio 
žodžio linksniavimą rodo av. seno persų nah- "nosis", seno indo dvs. nas-Ii, iot. 
dgs. vrd. nares ir t. t. Kai kuriose lietuvių kalbos tarmėse dar sutinkama priebal­
sinė daugiskaitos kilmininko forma, pvz., nasų (Jurbarkas ir kt.). Kitų šio žodžio 
linksnių priebalsinių formų, rodos, jau nesutinkame. Ir vienaskaitos kilmininkas, 
ir daugiskaitos vardininkas tarmėse turi jau i-kamienę formą, pvz., nosies, nosys. 

6. P~ts < patis DP 18" 195, 2052' 21,,232,.34,24 .. ir kt., plg. Iat. pals, gr. 
~'''' "vyras, pats" iš *TCo~t" seno indo pali"- "ponas, vyras", lot. potis "galingas", 
greta *-pacni, plg. liet. vešpacni WP 85b, 15.,)b, vns. klm. ve§pacnias WP 88·, dgs. 
klm. vešpacnių WP 85', dgs. naud. vešpatimus ir viešpacniamus', plg. seno indo 
patni "ponia, pati". av. paf)ni, gr. TC6~Ytll "ponia" (jau apibendrinta su -Il). 

Priebalsinio pats linksniavimo pėdsakų gausu senuosiuose lietuvių kalbos 
paminld.uose: a) vns. klm. - pates, likęs sudėtiniame daiktavardyje vieIpates, 
pvz., widjJpates DP 48,2, 15517> AK 2722, 7°2" 743, 872" 1069, 156., DK 
122,8' wiejJpatls DP 58238, DK 116" 130,2' 15521, AK 72" 2732, 9819, 116" 130'2' 
15421, 155,5' wiejJpates AK 389, 5916, 160", 2825, 159,5' 392(> wiejJpatls AK 462(> 
101 24, 1559, wiejJpates Ą.K 18., 20., wiejJpdtes AK 983, wiejJpate·s DK 8°29, 
wiejJpate"s DK 98211> 10 123, wiejJpat~sp AK 473, wieszpates PS II 233, 8429, 
20810 ; b) VDS. naud: viešpati, e) vns. adesyvas viešpatip; d) dgs. vrd. wiejJpates 
DP 6023, AK 2825, wiejJpates AK 80, SzD 241; e) dgs. klm. wiejJpatų DP 22'9' 
3917, 113", 11611> 166(3, 167,., 241 28, 2368, 5962" DK 80", 1232, WiejJpatų DP 
186'0' 25828, 43821> wiejJpatų DK 8611, wiejJpatu DP 59511> DK 81., AK 8°16, 

PS I 124,2' 2539, II 135,., 1363, 14722, 183" wieschpatu Mž 532,2, weschpatu Mž 
31 .. Wieschpat~ BrB Tit 2, Apoe 19. 

7. pušls,-iis senąją priebalsinę fleksiją rodo, gal būt, priebalsinis VDS. klm. 
pusches BrB 181 ir priebalsinės dgs. vrd. formos pujJes DP 558, pUIes (Tverečius, 
Linkmenys ir kt.)', dgs. klm. pušŲ. Pastaroji plačiai vartojama literatūrinėje 

• Cituojama iš "Zeitschrift fūr vergleichende Sprachforschung. begrūndet von 
A. Kuhn" (KZ). 192. Nr. 59. S. 224. 

• Plg. dar K. Būga. Lietuvos mokykla, IV, K., 1921, 450 psl. 
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kalboje ir tarmėse (Raguva, Krekenava, Grinkiškis, Troškūnai, Ukmergė, Kre­
tinga, Vilkyškiai, Rietavas, Viduklė ir kt.). Vienaskaitos kilmininkas, o taip pat 
daugiskaitos vardininkas dabar tarmėse beveik visur turi i-kamienes formas: 
puJiis, pušYJ. Neretai tarmėse greta priebalsinės daugiskaitos kilmininko formos 
pušŲ sutinkama jau ir i-kamienė puJių (Salantai, Šilutė, Joniškis ir kt.). 

Pr. peuse "pušis" ir gr. 1tEU'K1j "pušis" turi kitą šaknies balsių kaitos laipsnį. 

Ši balsių kaita gali būti paveldėta iš baltų prokalbės, kur, galimas daiktas, toje 
pačioje paradigmoje galėjo būti vartojami du priebalsiniai kamienai su skirtinga 
balsių kaita: *piauš- ir *puš-, plg. seno indo vns. vrd. panthas "kelias" ir pr. peuse < 
baltų 'piauše, vns; kIm. pathas ir liet. pušes, vns. naud. pathe ir liet. PUJi ir t. t.5 

8. šaknls,-ies ir, tur būt, šiiknis,-ies, plg. jJaknis DP 15531> 16539, kIm. jJaknies 
DP 9733 1006, 15' 39825, 3961, 6076, plg. Iat. saknis, pr. sagnis, sprėndžiant iš dgs. 
kIm. šaknų, sutinkamo senuosiuose lietuvių kalbos paminkluose, pvz., jJaknu 
KIG 355, Szaknu BrB Ezech 17, ir plačiai vartojamo literatūrinėje kalboje ir 
tarmėse (Joniškis, Krekenava, Šešuoliai, Tverečius, Leipalingis, Prienai, Kre­
tinga, Salantai ir kt.), taip pat buvo priebalsinio linksniavimo. 

Šiluvos ir Užvenčio apylinkėse vartojamas būdvardis šakarnis "šakotas", 
plg. Iat. sakarnis "išverstas kelmas". Kamienas šakar- sutinkamas ir tikriniuose 
daiktavardžiuose, pvz., Šakarniai (Daujėnų apylinkių kaimąs), PaJakafnis (pa­
vardė), Šakarnė (netoli Biržų tekanti upė), Šakarv<l (upė prie Palūšės). Tai ro­
dytų heteroklininį šio žodžio linksniavimą : vienoje paradigmoje greta galėjo 
būti vartojami du kamienai: *šakn- ir *šakar-, plg. liet. jeknos ir seno indo yakrc 
"kepenys", vns. klm. yaknalĮ, liet. '!Iasara <*'!Ieser- ir seno sI. '!lema, het. vns. vrd.­
gal. "iitar "vanduo" ir klm. '!!.etenaJ ir kt.· Liet. šakė, greičiausiai, yra senas prie­
balsinio linksniavimo kamieno 'šakn- vardininkas, plg. širšė ir širšuo. 

Mūsų tarmėse dabar retai kur vartojamos priebalsinės vienaskaitos kil­
mininko ar daugiskaitos vardininko formos šaknĮs ir šiiknes. Priebalsinė 
daugiskaitos kilmininko forma taip pat nyksta: i-kamienę daugiskaitos kilmininko 
formą sutinkame jau senuosiuose paminkluose, pvz., schaknju BrP II 240, schakniu 
BrP II 24°1&, BrB 103, schakniu MT 57:, jJakniu PK 141, KnN 641., 28' 141 •• , 
170 •• ,jJcikniu DP 42836,jJdkniu PS 112215,231 30, ir dabar lietuvių kalbos tarmėse, 
pvz., šaknių (Raguva, Šilutė ir kt.). 

9. širdis,-ies priebalsinio linksniavimo formų gausu senuosiuose lietuvių 

kalbos paminkluose. Cia vartojamas vienaskaitos kilmininkas: jJirdls DP 705.\, 
79 .. , 8931, 9518, 9944, I DO., 1043, 32' III •• , 114 •• , 1162,3,14,~., 122 .. , 44' 13041> 13315, 

147., 165., 170., 33' 17417> 17518> 17812, 182 •• , 178,0' 183,3' 1995.\' 2001.,1.,2.' 

202 .. ,52' 210,2' 228", 230.., 250., 251 19, 26715, 398 •• 400.&, 526 .. , 5323&, 
534.,&, 537 •• , 53816,17' 58327, 624., 573'5' 468., 41436, 424,0, .. ' 42623, 435., 
448., DK 172°' 73., 76 •• , 127., 12919, 130., 13214,.,., 1571., jJirdes DP 31.,16, 
55 .. , 79 •• , 9321, 9731> 14750, 153151&, 161 50, 191 12, 22244, 240 .. , 33515, 347 .. , 
447.9, 5595" 570" DK 18", 11918; 140., AK 7601, 88.5, 150", 96., 99., 10321, 
PS II 188, jJirdęs DP 100" 170 .. , DK 9511, 11612> jJirdis DP 155.1> jJ{rdis DP 
153., •• ' PIrdes DP 107 ... 439 •• , jJirdes DP 116 .. , 532., 533", 535., 11' jJirde's DK 
85",jJyrdes AK 55.,154 •• , schirdes BrB 17, 104, 185, 149 (3 k.), 195, 178, 197. 

• Plg. F. Sperhl. Lituanica. - KZ. LXIII, S. 96. 
• Plg. K. Malenbach. Latvi.lu valodas viirdDica, III, Rigii, 1927-1929, 648 Ipp, 
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236, 240,.244, 248, 252, 272; dgs. vrd. jJirdes DP 39., jJirdes DP 5748, schirdes 
Mž 39218, schirdes BrB 274; dgs. klm. jJirdu DP 3411> 5224> 1123f, 47528, jJirdų 
DP 498, 90.;' 9938, 41' 14740, 22528, 22725, 2338, 3744, 351 45, 508, 53741, jJirdų 
DP 521°' 35918, 5088, 50938, 511 64, 558., 5892, jJirdu DP 101 30, 34922, jJyrdų DP 
5144> szirdų DP 14724> jJirdump DP 43331, schirdu EE 1312, 15414> BrP II 486, 
MT 7415, 212~5' 250io, schirdū EE 4522, 1333, sirdų K.nN 167b~3' 

Priebalsinę vienaskaitos kilmininko formą širdes ir daugiskaitos vardininko -
širdes dabar vartoja kai kurios rytinių aukštaičių šnektos (Linkmenys, Tvere­
čius ir kt.). Priebalsinė daugiskaitos kilmininko forma jau retai kur vartojama: 
širdų (Linkmenys). Ją išstūmė i-kamienė forma širdžių, kuri nereta jau ir senuo­
siuose mūsų kalbos paminkluose, pvz., jJirdžiu DP 1722, širdziu EE 2622, sirdžiu 
PK 27, 81 18, 149,215, schirdziu BrP I 114.,24516> 24917, 415, schirdzu BrP I 
241 8, širdziu PS I 4623, 33510, 343 .. , sirdziu PS I 163ll'jJirdžiu KnN 822, schirdzi1Į 
BrB Cor 4, Ischm 14,jJirdžiu Su 211' sirdžiu Su 55, 230,jJirdžiu MKr 28,jJirdziu 
KIM 371, 

10. žąrls,-ies, plg. Iat. zuos!' pr. sansy. Dėl priebalsinio linksniavimo plg. 
gr. x1!v, ms. klm. X1JV6" doro Xa.v <*XI1V,. Daugiausia priebalsinio linksniavimo 
pėdsakų yra likę rytinių aukštaičių ir dzūkų tarmėse, pvz., vns. klm. žūses, dgs. 
vrd. žuses (Tverečius, Leipalingis ir kt.). Priebalsinio daugiskaitos kilmininko 
forma žąsų plačiai vartojama literatūrinėje kalboje ir tarmėse. Tačiau kai kuriose 
šnektose jau vartojama ir i-kamienė daugiskaitos kilmininko forma žąsių (Šeduva, 
Kretinga, Pagramantis, Šilutė, Debeikiai, Biržai, Kvetkai, Rokiškis ir kt.). 

II. žuvis,-ies priebalsinio linksniavimo liekanų turi senuosiuose paminkluose, 
pvz., vns. klm. žuwes DP 22841, žuwes DP 52316, zuwes PS II 24821, dgs. klm.jJuwu 
EEE 598, 1956, BrP I 23410, 3066, 409,40918, 18' II 172,272.,273,281,467,511, 
./3uwū E 51 16, EE 911' 110., žuvu DP 29938, 37916, 521 6, žuwu DP 12332, žuwu PS 
18820,37025,28' szuwu BrB Jan 6, 21, Ezech 47, žuwu DK 129. Rytinių aukštai­
čių ir dzūkų tarmėse vartojamos priebalsinės vienaskaitos kilmininko ir daugi­
skaitos vardininko formos, pvz., žuves, žuves (Svėdasai, Palūšė, Leipalingis ir kt.). 
Priebalsinis daugiskaitos kilmininkas žuvų dar plačiai vartojamas literatūrinėje 

kalboje ir tarmėse. Tačiau greta šios formos jau vartojama ir žuvių (Debeikiai 
ir kt.), kuri pasitaiko ir senuosiuose paminkluose, pvz., szuwiu BrB 3. 

12. žverls,-ies, plg. Iat. zvers, seno sI. zverb. Dėl prieb'llsinio linksniavimo 
plg. gr. {jo.~@, klm. ll-1J@6'. Senuosiuose paminkluose plačiai vartojama priebal­
sinė daugiskaitos kiI.mininko forma žverų, pvz., jJweTŪ E 51 16, BrB 155, szweru 
EE 1482, szwieru EE 18719, BrB Hiob 5, žweru PK 137, PS 1854, 1091., 18412, 
szweru EE 1482, jJwieru BrP I 234, II 346, jJweru BrP I 202, II 349,511, szwieru 
BrB 3, szwieru BrB 7, 17 (2 k.), 136, schwieru BrB 14, Apoc 5, szwieru BrB 18, 
szweT1Į BrB 14, 130, 136 (2 k.), 170,279, szwieru BrB 137, szwieru BrB Jacob 3, 
Ezech 3, szwer1Į BrB Apoc 6, 14, 15, szwieru BrB EZech 14, Ischm 13, szweru 
BrB Ezech 44, žwert2 KI G 189. 

Kai kuriose rytinių aukštaičių tarmėse dar vartojamos priebalsinės vienaskai­
tos kilmininko, daugiskaitos vardininko ir kilmininko formos: žvėres, žvlres, 
žvėrŲ (Rimšė, Linkmenys). 

Kitose tarmėse ir literatūrinėje kalboje žveris linksniuojamas kaip i-kamienis 
daiktavardis. Daugiskaitos kilmininkas taip pat turi jau i-kamienę formą žvėrių, 
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kuri sutinka.ma ir senuosiuose paminkluose, pvz., zweriu PS II 2822' ::weriu PS 
117622' zweтiu KnN 172.,20417,244;0, szwieriu BrB Арос 17.7 

Кaip matyti, nevienodai nyko §akniniQ :l:odiiQ priebalsinis 11nksniavimas. 
GrеШаusiai nyko reciau vartojamQ :l:odziQ priebl1lsinis linksniavimas, pvz., 
pi/is, о tl1ip ра! :l:od:l:iQ, kuriQ da:l:niau vartojama vienaskaita атЬа dviskd.ita, pvz., 
nosi~, akis, aиsis, hrdis. :l;odziQ, kuriQ da:l:niau vart,'jama daugiskaita, pvz., dun­
rys, zqsys, puJys, zuvys, priebalsinis linksniavimas i1giau i§Silaike. 

ИСЧЕЗНОВЕНИЕ КОРНЕВЫХ СЛОВ 

И. КА3ЛА1fСКАС 

Резюме 

В статье дается обзор иечезиовення корневых слов в лнтовском языке. 

Некоторые из ннх совсем не обнаруживают следов склонения основ на со­

гласный в литовском языке, другие же сохранили древнюю флексню неко­

торых падежей в древнелитовских памятниках и в некоторых современных 

диалектах, ер. род. пад. ед. ч.; akes, aJes, auses, danlU, (vieJ)-раres, puIes, 
hrdes, zqses, zuves, zveres; род. пад. множ. ч.: аЩ, аиЩ, danlQ, (vies)-pa­
щ, durq, nakrQ, ndsч, рuЩ, IaknQ, hrdч, zqsQ, zuvij, zvёrч; им. пад. множ. 

ч.: auses, daiites, dures, (vieJ)-раlеs, pйJes, Iirdes, zqses, zuves, ivlres. Но 
уже в древних па~ятниках встречаем и новую флексию на -i в тех же 

падежах, ер. род. пад. множ. ч.: aиsil4, dun'l4, naklilb Jaknil4, Jirdzilb Zиviч, 
zveril4 и т. д. 

Бывшне корневые слова, чаще употребляемые во множественном числе, 

лучше сохранили древнюю флексню. Скорее всего нсчезала древняя флек­

сия слов, редко употребляемых или чаще употребляемых в едннственном 

или в двойственном чнсл~ 

'Вообще, эти слова легче теряют д;lевнюю флексию, чем другие основы 

на согласный, так как именительный падеж ел.. ч. их рано усвоил форму 

от основ на -i. 

, Apie buvuslus kilus ~"knlnlus zodfius zr. 1. Kaz/auskas. Dаikl.vаrdZiч (i)u links­
ni"vimo nykim.s. - Liеluvщ kalbolyros klausimal, 11, У. 1959, 17 psL 
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